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D

oor de ontdekking van de wijnbeker in de tas van Benjamin zijn de broers in de war.  Jehoeda stapt alleen naar voren en vraagt Joseef beleefd maar dringend om de vrijlating van Benjamin, en biedt zichzelf voor hem in de plaats aan. Als gevolg van Jehoeda’s opofferingsgezindheid heeft Joseef nu onweerlegbaar bewijs gekregen dat de broers die voor hem staan andere mensen zijn dan de broers die hem destijds in de put gegooid hebben, en hij onthult nu zijn ware identiteit. De broers krimpen ineen van schaamte, maar Joseef troost hen met te vertellen dat alles het plan van G-d was. Hij zendt hen terug naar Ja’akov met de boodschap dat zij moeten komen om in het land Gosjen te wonen. Ja’akov gaat met heel zijn familie en al zijn bezittingen op reis naar Gosjen. Hasjem spreekt tot Ja’akov in een nachtelijk visioen en vertelt hem dat hij niet hoeft te vrezen om naar Egypte af te dalen met de negatieve spirituele consequenties daarvan, want daar zal Hasjem van de Kinderen van Israël een groot volk maken, ondanks dat zij zullen wonen in een land dat overloopt van immoraliteit en corruptie. De Tora noemt Ja’akovs nakomelingen op  noemt de geboorte van Jochewed, de moeder van Mosjé.  Zeventig personen in totaal dalen af naar Egypte, waar Joseef na 22 jaar van scheiding weer verenigd wordt met zijn vader.  Hij omarmt zijn vader, en huilt van ontroering en vreugde. Joseef zorgt dat zij zich veilig in Gosjen kunnen vestigen. Hij neemt zijn vader en vijf van de minst bedreigende broers mee om hen aan Par’o voor te stellen en Ja’akov zegent Par’o. Joseef geeft het volk opdracht dat zij, om in de komende jaren van hongersnood graan te kunnen krijgen, zij nu al hun bezittingen, inclussief hun eigen lichaam als slaven, aan Par’o moeten geven. Joseef verplaatste het volk over het hele land, behalve de Egyptische priesters, die op hun grond mochten blijven wonen want die werden rechtstreeks door Par’o onderhouden. De Israëlieten vestigden zich vast in het land Gosjen, ze waren vruchtbaar en werden zeer talrijk.
Inzicht in Parasjat Wajjigasj

Door HaRav Eliëzer Chrysler

Torastudie heeft prioriteit

Tweemaal in deze parasja zien wij welk een hoge prioriteit Ja’akov Awinoe en zijn zonen geven aan Tora-studie.

De eerste gelegenheid is wanneer Joseef uiteindelijk zijn vader Ja’akov informeert dat hij nog levend en wel in Egypte verblijft. In feite, zo verklaren Chazal, gelooft Ja’akov dat niet wanneer hem dat mondeling wordt meegedeeld. Pas toen hij de wagens zag, die Joseef had gezonden om daarop zijn oude vader naar Egypte te brengen, herleefde zijn levenslust.

Chazal interpreteren de betekenis van de wagens als een aanwijzing voor het laatste onderwerp dat Ja’akov zijn zoon geleerd had, voordat die verkocht werd. Het woord ‘agala’ (wagen) wordt, als men het in het Hebreeuws zonder de punctuatie voor de klinkers schrijft, zoals dat in Tora het geval is, precies hetzelfde geschreven als het woord ‘egla’, kalf. Het was een aanwijzing van Joseef aan zijn vader Ja’akov dat hij zich nog de parasja over het kalf-met-de-gebroken-nek uit parasjat Ki Tetsee herinnerde, dat hij met zijn vader het laatst geleerd had. Pas toen Ja’akov Awinoe begreep dat datgene waar Joseef zich het meest mee bezig​hield, de Tora was, die hij hem geleerd had, kon hij gelukkig zijn dat Joseef nog in leven was.

Hij kan zich best wel onmiddellijk hebben gerealiseerd dat Joseef fysiek nog in leven was, met name nadat zijn kleindochter, Serach (de dochter van Asjer) hem al had op de hoogte gesteld dat Joseef nog leefde. Maar als Joseef zou zijn bezweken voor de afschuwelijke invloed van de meest perverse maatschappij in de wereld, wanneer hij de Egyptische levenswijze zou hebben geaccepteerd, dan zou er voor Ja’kov geen reden zijn geweest om verheugd te zijn. Dan had Joseef net zo goed dood kunnen zijn, want een levend lichaam heeft geen nut meer als het nog slechts een dode ziel bevat. Dat is als een levend lijk! Een soort zombie. Het was Joseefs geestelijk bestaan waaraan hij getwijfeld had en het was dit geestelijk bestaan waarvan hij nu verzekerd was.

En misschien is dat het wat de broers bedoelden, toen zij zeiden: „Joseef leeft nog, en hij regeert over het land Egypte.” Niet alleen leefde hij nog, maar hij regeerde over de Egyptenaren; met andere woorden, hij was het die de controle in handen had en hen beïnvloedde; hij was het die hen leerde hun begeerten te be​heersen (inherent aan de brit mila die hij hen had opgedragen te doen), en niet dat zij over hem regeerden. Maar Ja’akov geloofde hen niet; het leek hem niet waarschijnlijk dat een jongeman van 17 jaar, helemaal alleen gedurende twee-en-twintig jaar geestelijk zou overleven in zulk een slechte samenleving; hij was ervan overtuigd dat Joseef moest zijn bezweken aan de talrijke verleidingen waaraan hij was blootgesteld – totdat hij de wagens zag!

Toen bleek dat Tora nog steeds het belangrijkste was voor Joseef, zodanig dat hij zich niet alleen zijn laatste les van zijn vader herinnerde, maar dat hij die zelfs uitkoos als de eerste vorm van communicatie met hem (alsof hij zeggen wilde dat hij klaar was om verder te gaan vanwaar zij waren blijven steken), toen wist Ja’akov dat de broers zich niet vergist hadden. Joseef  leefde nog, zowel fysiek als geestelijk! „En toen her​leefde de geest van Ja’akov.”

Het tweede geval waaraan wij kunnen zien hoe belangrijk voor Ja’akov Tora-studie was, was toen hij Jehoeda vooruit stuurde om de komst van de familie in Egypte voor te bereiden. De Midrasj verklaart dat hij een plaats uitzocht die geschikt was voor Tora-studie, zodat de „leer daarvandaan zou uitgaan.” Ja’akovs voornaamste zorg was, dat wanneer hij in Egypte zou aankomen, zij niet meer hoefden te zoeken naar een geschikte Jesjiwa.Wij vinden een soortgelijke gedachte uitgedrukt door Chazal, die erop wijzen dat Hasjem met opzet het Sanhedrin en de geleerden in ballingschap stuurde (tijdens de Babylonische ballingschap) voor​dat de rest van het volk in ballingschap ging, om er zeker van te zijn dat tegen de tijd dat de rest van Klal Jisraël [het Geheel van Israel] zo’n elf jaar later in Babylon aankwam, er al Jesjiwot gevestigd zouden zijn in Bawel waar Tora reeds floreerde, zoals het inderdaad voor bijna duizend jaar gedaan heeft. Ja’akov anticipeerde op deze problemen die zouden opkomen als zij zich zouden vestigen in een nieuw land en zette meteen een Jesjiwa op. De obstakels die zouden oprijzen wanneer hij allebei, een huis voor zijn familie en een leerhuis zou opzetten, zouden praktisch niet te overzien zijn, dus nam hij het belangrijkste in zijn eigen hand – namelijk het opzetten van een Jesjiwa, en voor het opzetten en organiseren van de accommodatie voor de familie vertrouwde hij volledig op Joseef.

( ( ( ( (
Haftara Wajjigasj (Jechezkel 37:15-28)
De toekomstige vereniging van Bnei Jisraël

Jechezkel [Ezechiël] houdt symbolisch twee stukken hout samen vast. Het ene stuk hout vertegenwoordigt de noordelijke stammen van Joseef met de noordelijke stammen van Efraïm, terwijl het andere stuk hout de zuidelijke stammen van Jehoeda (met Binjamin) vertegenwoordigt.  Zoals deze twee stukken hout in de handen van de profeet verenigd worden tot één stuk, zo zal in de toekomst, zegt Hasjem, Israël weer verenigd worden tot één volk in hun land, waar zij weer zullen geregeerd worden door één Joodse Koning. Zij zullen er veilig wonen tot in alle eeuwigheid, met de Sjechina in hun midden, geëerbiedigd door de volken, die Hasjem zullen erkennen.
Het verband tussen de Haftara en de Parasja

Na de dood van Koning Sjlomo werd het Land Israël in tweeën gesplitst: het zuidelijke koninkrijk Jehoeda (met de stam Benjamin) en het noordelijke koninkrijk Israël, waar de tien stammen woonden, die spoedig verloren zouden gaan. Daar de eerste koning van het Koninkrijk Israël van de stam Efraïm afkomstig was, noemt de Profeet dit het Koninkrijk Efraïm. In Parasjat Wajjigasj worden de broeders onder leiding van Jehoeda weer verenigd met Joseef en zijn zonen (Menasje en Efraïm). Jechezkels profetie voorspelt ons dat zoals de broeders zich in de parasja verenigden, zo zullen de Joden zich in de toekomst opnieuw, tot een perfecte eenheid verenigen. De eerste Masjiach die zal komen, zal zijn van de stam van Joseef. De tweede Masjiach die zal komen, zal zijn van de stam van Jehoeda. Hij zal een afstammeling zijn van Koning David.
De les

Vandaag is het Joodse volk meer dan ooit verdeeld. Tientalle Chasidische groeperingen (ieder met hun eigen Rebbe), Mitnagdiem, Charediem, Moderne Orthodoxen, Reform, Liberaal, Tradidioneel, Ongelovige Joden, antisemitische Joden… Het wordt tijd dat wij weer een eenheid vormen. Er bestaat geen groter gevaar voor het Joodse volk dan het gevaar van binnenuit, dat ontstaat door die verdeeldheid. Op de Seder-avond leren wij dat alle vier de zonen tot hetzelfde volk behoren. Wanneer wij de rest van het jaar dat ook zo voelen en die eenheid nastreven, dan zal misschien Hasjem ons daarbij helpen en zegenen met vrede en eenheid.

DE MITSWOT VAN VANDAAG
De Mitswot Asei [de geboden]
Overgenomen uit Sefer haMitswot hakatsar van de Chafeets Chaïm. [Wat tussen rechte haken staat, is door de samensteller toegevoegd.]

(Alle mitswot die vandaag de dag nog van toepassing zijn, zijn 77 mitswot asei geboden en 194 mitswot lo ta'asei verboden.)
15.  Het is een gebod dat iedere Jood voor zichzelf een Tora-rol schrijft

want de Bijbel zegt (Dewariem 31:19): „Schrijven jullie dit lied op.” Chazal [Onze Geleerden, hun aandenken zij tot zegen] hebben gezegd dat dit betekent: schrijf de Tora op, waarin dit lied staat geschreven; want men schrijft de Tora niet afdeling voor afdeling op. Wanneer men het met zijn eigen hand schrijft, dan rekent de Schrift het als of hij het zelf op de Berg Sinaï in ontvangst genomen heeft. Wanneer iemand niet zelf een Tora-rol kan schrijven, dan moet  hij er een kopen  of iemand huren die het voor hem schrijft. En zelfs al heeft iemand een Tora-rol van zijn voorvaderen, dan is het toch een mitswa om er zelf een te schrijven. En als iemand in een Tora-rol één letter verbeterd heeft, dan geldt dat alsof hij de hele Tora geschreven heeft.
De ROSJ (Rabbijn Asjer) gezegend is zijn nagedachtenis, schreef dat dit alles gold voor de vroegere generaties, toen men een Tora-rol voor zichzelf schreef, om daaruit te leren, maar in onze tijd, waar men een Tora-rol schrijft en die in een synagoge legt, om daar voor het publiek uit te lezen [tijdens de sjoeldienst] is het een gebod voor iedere Jood die de middelen heeft om Choemasjiem [de vijf boeken van de Tora in boek-vorm] te kopen en de Misjna en een Talmoed, met hun commentaren, zodat hij en zijn zonen daaruit kunnen leren. Want de mitswa om een Tora-rol te schrijven is bedoeld om er uit te leren en door de Talmoed en zijn commentaren te bestuderen leert men de betekenis van de mitswot en de wetten. Daarom zijn het in onze tijd deze boeken die iemand moet schrijven [of laten drukken]. En wie in staat is beide interpretaties van het gebod uit te voeren in zijn eenvoudige betekenis, gelukkig is zijn lot.
En het geldt overal en altijd voor mannen maar niet voor vrouwen.

16. Het is een gebod om zich te hechten aan Tora-geleerden en hun leerlingen

zoals er geschreven staat (Dewariem 10:20): „En je zult je aan Hem hechten.” En Chazal hebben gezegd (Talmoed Bawli Ketoebot 111b): „Wie zich hecht aan de Geleerden is als iemand die zich hecht aan de Sjechina [de G-ddelijke Aanwezigheid, want een Tora-geleerde is een levende Tora, de belichaming van G‑ds wetten]”. Daarom moet men de dochter huwen van een Talmied Chacham [Tora-geleerde] en men moet zijn dochter uithuwelijken aan een Talmied Chacham. Men zal met hem eten en hem laten meedelen in zijn welvaart. Men moet zich wentelen in het stof van de voeten van de Geleerden en hun woorden dorstig indrinken.
Het dit geldt overal en altijd, zowel voor mannen als voor vrouwen.

17. Het is een gebod om voor een bejaarde op te staan en een Talmied Chacham te eerbiedigen en voor hem op te staan
zoals er geschreven staat (Wajjikra 19:32): „Voor seiwa zul je opstaan, een bejaarde zul je eer bewijzen.” Seiwa, dat is een grijsaard van ver gevordede leeftijd, zelfs al is hij geen geleerde. En men is verplicht voor hem op te staan, zelfs voor een jonge Geleerde maar men hoeft voor hem niet helemaal rechtop te staan, maar genoeg om hem te eren. En het Hebreeuwse woord voor ‘bejaarde’, zakeen, betekent zè sjè-kana chochma [wie wijsheid verkregen heeft]. En zelfs al is hij nog een kind, dan staat men nog volledig rechtop voor hem, wanneer hij tot op een afstand van vier el genaderd is, totdat hij hem gepasseerd is. Men moet ook eerbied bewijzen aan zijn Tora-leraar, ook al heeft men niet het meeste van zijn Tora-kennis van hem geleerd. Wanneer een Rabbijn van zijn eer wil afzien, dan hoeft men hem deze eer niet te bewijzen. Maar het is een grote zonde om zich minderwaardig uit te laten over Tora-Geleerden of hen te haten. Ieder die zich minderwaardig over Tora-geleerden uitlaat, heeft geen aandeel in de Komende Wereld.
In dit geldt overal en altijd, voor zowel mannen als vrouwen.

18. Het is een mitswa om ontzag te hebben voor het Heiligdom

zoals er geschreven staat (Wajjikra 19:30): „Voor Mijn Heiligdom zul je ontzag hebben.” Onze synagogen en leerhuizen noemt men een ‘klein heiligdom’, zoals er geschreven staat (Jechezkel 11:16): „Ik was voor hen als een klein heiligdom.” En wie zich daarin bevindt moet zich onthouden van frivool gelach en loos gepraat en men maakt er geen berekeningen en men slaapt daar niet. De heiligheid is er zeer ernstig.
Het geldt overal en altijd, zowel voor mannen als vrouwen.
Uit de schatkist van Chasidische verhalen
Parasjat Wajjigasj
De verdwaalde vonken

En Joseef vergaarde al het zilver dat te vinden was in het Land Egypte (Bereisjiet 47:14): Joseef zocht alle vonken van heiligheid uit die verspreid waren over heel Egypte, afgescheiden van hun wereldlijke omhulsels en zuiverde hen en verhief hen (Kabbala).

I

n de dagen voordat Reb Simcha Bunem van Pshischah een rebbe was, was hij een zakenman en iedere keer als hij in Danzig was, bracht hij de tijd door met discussies met ongelovige vrijdenkers, met de bedoeling in hen gedachten en tesjoewa [berouw, inkeer] op te wekken.

Eens zei een groep van dergelijke mannen voor de grap tegen hem: „Rabbi, als u met ons meegaat naar het theater, dan zullen wij ons verplichten om tesjoewa te doen en tot inkeer te komen van onze huidige manier van leven.”

Dit was, laten we het voorzichtig uitdrukken, een moeilijke verzoek om aan te voldoen. Reb Simcha Bunem voelde echter aan dat er geen alternatief was en hij was er tamelijk zeker van dat hij succes zou hebben dat hij hen daarmee kon overtuigen tesjoewa te doen. Dus beloofde hij te doen wat zij hem gevraagd hadden. Hij ging rechtstreeks naar de Beit Midrasj [het leerhuis] en zette zich daar neer om zich volledig over te geven aan zijn boeken, nadat hij hen had laten weten wanneer hij met hen naar het theater zou gaan. Toen hij na verscheiden uren niet was gearriveerd, gingen zij hem zoeken. Daar was hij hij nog steeds, in de beit hamidrasj, verdiept in Talmoedstudie, hardop neuriënd, op de manier zoals de Talmoedstudenten altijd gedaan hebben. Op hun vraag waarom hij zijn belofte niet gehouden had, antwoordde hij dat hij het eenvoudig vergeten was, maar dat hij nu klaar was om met hen mee te gaan. Dus gingen zij gezamelijk naar het theater, de rabbijn en de vrijdenkers.

Toen zij de deur naderden, vroeg hij hen voor te gaan; hij zou hen volgen. Zij liepen rechtstreeks het theater binnen, dat verlicht was met waskaarsen en zij gingen zitten om naar het toneelstuk te kijken waar alle acteurs in het wit gekleed waren. Reb Simcha liep door naar de foyer en ging in de verste hoek zitten, waar hij in bittere tranen uitbrak, en snikkend las hij enkele verzen uit het Boek van de Psalmen.

Het gezelschap in het theater hadden al spoedig in de gaten dat hij zich niet bij hen bevond. Zij kwamen naar buiten om hem te zoeken en vonden hem, terwijl hij languit in de foyer lag, bitter huilend.

„Rabbi”, riepen zij uit in verbazing, „waarom ligt u hier en huilt u, terwijl binnen in het theater iedereen zingt en danst en vrolijk is?”

Reb Simcha Bunem antwoordde ronduit en luid: „Laat ons tesjoewa doen, want vandaag is het Jom Kippoer, de Dag van de Verzoening – compleet met waskaarsen en witte jassen!”

Hij sprak hen zo krachtig toe, dat zij stijf stonden van schrik en uit het theater vluchtten. De tsaddiek volgde hen, en leidde hen naar de beit midrasj, waar zijn woorden van vermaning doordrongen tot hun harten, waarna zij de band met hun Maker vernieuwden. En korte tijd later richtten zij allen hun stappen – iedere dag met meer zekerheid – op het pad van de Tora.

(  (  (
„En Jehoeda zond hij vooruit … om voor te bereiden” (Bereisjiet 46:28)

De Tora vertelt ons dat toen Ja’akov met zijn familie op weg ging naar Egypte, hij Jehoeda vooruit stuurde „lehorot”. Dit Hebreeuwse woord betekent zowel om de weg te wijzen’ alsook „om te instrueren’, hetgeen de Midrasj inspireerde om te verklaren dat Jehoeda een leerhuis moest oprichten, waar Tora geleerd zou worden. Nu kan men zich afvragen waarom Ja’akov daar Jehoeda voor op uit stuurde, Joseef was toch al in Egypte en die had toch al bewezen dat zijn Tora-kennis niets verminderd was sedert hij het ouderlijk huis verlaten had! En bovendien kende Joseef de taal van het land en was Jehoeda een vreemde.

Het verschil tussen Joseef en de broers ging echter dieper dan een gekleurde mantel. Awraham, Jitschak en Ja’akov waren schaapherders, en zo waren ook Joseefs broers. Tevreden met hun eenvoudige leven in het veld, konden zij zich de hele dag bezighouden met de meest verheven gedachten, verwijderd van het stadsgewoel.

Joseef was anders, zoals al bleek uit zijn dromen. Hij was geslaagd in het dagelijks leven, als hoogste huis-chef van zijn meester, hoog in het gevangenis-bestuur en later onderkoning van Egypte. Het prototype van de geslaagde zakenman die toch Hasjem in alles is trouw gebleven, volkomen onaangetast door zijn omgeving.

Het conflict tussen Joseef en zijn broers was het conflict tussen het Jesjiwa-leven en het wereldse leven, zonder werelds te worden. De broers konden niet begrijpen hoe iemand kon worden ondergedompeld in de meest gecorrumpeerde maatschappij, zonder daardoor te worden aangetast.

In dit conflict bleek Joseef de overwinnaar. Daarvoor moesten de Kinderen van Israël naar Egypte in ballingschap, om los te komen uit hun isolatie, om zo een volwaardig volk te worden. Zoals Joseef had voorzien in zijn dromen, bogen Ja’akov en zijn zonen voor hem. Ja’akov had dit wel begrepen. De broers vonden het moeilijk te accepteren dat het tijdperk van schaapherder op zijn einde liep. Daarom bestreden zij hem 22 jaar. Totdat ook zij begrepen dat de historische uitdaging van Israël gelegen lag in de uitdaging van het geestelijke leven in een materialistische omgeven.

Toch was het Jehoeda en niet Joseef die door Ja’akov erop uit gezonden werd om een Jesjiwa te vestigen, van waaruit Tora zich zou verspreiden. De eerste drie generaties van het Joodse volk waren geen „valse start,” zij vormden de hechte fundering voor alles wat zou volgen. Het was deze fundering, waar Joseef zijn kracht uit putte en waarop zijn geloof en rechtvaardigheid gebaseerd was in een vijandige omgeving. Het werd de basis waarop het hele bouwwerk van de Joodse geschiedenis zou rusten.

De Joden leven in een materialistische wereld, maar hun wortels zijn geplant in onversneden geestelijkheid. In het dagelijkse leven moeten wij een Joseef zijn, maar onze opleiding moet verzorgd worden door een Jehoeda.

(Gebaseerd op gedachten en leringen van de Lubavicher Rebbe)
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DAF-Notities   – Kinim-Tamid 22-28 
Door Rabbi Mendel Weinbach, decaan Ohr Somayach
Kinim 25a
De zeven geluiden

Zolang de ram nog leeft, zegt Rabbi Jehosjoea, stoot hij slechts een enkel geluid uit, maar wanneer hij dood is kunnen zijn lichaamsdelen gebruikt worden als muziekinstrumenten, die zeven geluiden kunnen voortbrengen.

Twee van die instrumenten, die gemaakt werden van de horens, waren de trompetten, waarop in het Beit HaMikdasj geblazen werd.

Dit werpt een probleem op, want G-d heeft Mosjé geboden: „Maak voor jezelf twee zilveren trompetten” (Bamidbar 10:2) en wij lezen in Traktaat Menachot (28a) dat zij alleen van zilver gemaakt mogen worden. Hoe kan het dan dat de horens van een ram ook aan de eisen voldoen?

De commentatoren bieden een aantal oplossingen:

1. De trompetten die in Tora genoemd worden betreffen de trompetten waarmee Mosjé de mensen voor de reis in de woestijn moest verzamelen. Alleen deze moesten absoluut van zilver gemaakt worden, maar die beperking gold niet voor de trompetten die in latere generaties in het Beit HaMikdasj gebruikt werden. 

2. Er waren twee sets horens. Die welke door de Kohaniem gebruikt werden, moesten van zilver zijn, maar die welke de Levieten gebruikten, om de offers met muziek te begeleiden, mochten van ramshorens gemaakt worden.
3. De hier genoemde trompet is in feite de Sjofar, waarop met Rosj Hasjana geblazen wordt en die moet gemaakt zijn van de hoorn van een dier. Hij wordt trompet genoemd, omdat de Gemara ergens anders (Soeka 34a) erop wijst dat de mensen eraan gewend waren om een trompet een sjofar te noemen.
Tamied 27b

De erewacht van het Heilige Paleis

De Kohaniem en de Levieten hadden een zeer speciale verantwoordelijkheid in het Beit HaMikdasj, hetwelk het onderwerp is van het eerste deel van dit traktaat. Behalve hun taken, zoals de offers en het spelen van muziek, moesten zij ook op wacht staan.
„En zij zullen zich bij je voegen en de wacht op zich nemen van de tent der samenkomst,” zei Hasjem tegen Aharon, over de leden van zijn stam.

Waartegen moest het Heiligdom bewaakt worden?

Sefer Hachinoech verklaart dat zij het niet bewaakten tegen enige vijandige bedreiging. Hun opdracht was om waardigheid aan het Beit HaMikdasj toe te voegen. Bij zijn behandeling van de mitswa om een Heiligdom te bouwen, legt de auteur de nadruk op de indruk die het Huis van G-d had op de Joden die daar binnengingen, wanneer het bewaakt zou worden op de manier waarop een Koninklijk Paleis bewaakt wordt:
„Wanneer wij daar binnengaan om te bidden en te smeken om vergiffenis van de Meester van Alles, zullen onze harten snel gericht worden op berouw.”

Hij citeert ook de woorden van de Talmoed-geleerden, die uitleggen dat het een erewacht was, niet bezorgd voor een invallende vijand. „Een paleis zonder bewakers kan niet vergeleken worden met een paleis met bewakers.”






























1
Uitgave: Zwi Goldberg – P.O.Box 3220 – Netanya 42132 – Israël – E-mail: zwigold@netvision.net.il
PAGE  
5

[image: image3.jpg]


_1079174085

